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* Improper installation can cause serious accidents.

« It is very dangerous for one person to install the dryer on top of another appliance because of the weight and
size of the dryer. Have two or more people perform the installation or get help from a professional installer.

» The Dryer is not suitable for built-in installation. Do not perform a built-in installation.
* Do not operate the dryer while it is disassembled.
« Disconnect the power plug from the outlet before installing the dryer on top.

» This stacking kit can only be installed in LG washers and dryers. Installing the stacking kit in a third-party
washing machine or dryer (for any reason) may result in injury or property damage.

*» Do not place children or objects weighing more than 16 kg on the shelf of the stacking kit. (For any reason)
This may result in personal injury and property damage

SV VARNING

* Felaktig installation kan orsaka allvarliga olyckor.

« Det ar valdigt farligt for en person att montera torkmaskinen ovanpa en annan apparat, pa grund av
torkmaskinens vikt och storlek. Man ska alltid vara tva eller fler personer vid installationen, alternativt anlita
professionell hjalp.

» Torkmaskinen ar inte [amplig for inbyggd installation. Utfor inte en inbyggd installation.
» Anvand inte torkmaskinen nar den demonterad.
* Koppla ifran stromkabeln fore torkmaskinen installeras pa éverdelen.

 Den har stapelutrustningen kan endast installeras i LG-tvattmaskiner och torktumlare. Installering av
stapelutrustningen i en tvattmaskin eller torkmaskin (av nagon anledning) fran en tredje part kan resultera i
personskada eller skada pa egendom.

* Pllacera inte barn eller objekt som vager mer an 16 kg pa stapelutrustningens hylla (av nagon anledning).
Detta kan resultera i personskada eller skada pa egendom.

NO ADVARSEL

« Feilinstallering kan forarsake alvorlige uhell.

* Det er sveert farlig for én person a installere tarketrommelen pa toppen av annet utstyr grunnet vekten
og sterrelsen pa tarketrommelen. La installasjonen utfgres av to eller flere personer eller skaff hjel fra en
profesjonell installater.

» Tgrketrommelen er ikke egnet for & bygges inne. Ikke installer den ved a bygge den inne.
* lkke bruk terketrommelen nar den er i demonert tilstand.
» Koble fra stgpselet fra stramkontakten for trommelen toppinstalleres.

* Dette stablesettet kan kun installeres pa LG-vaskemaskiner og terketromler. Installasjon av stablesettet pa
en vaskemaskin eller tarketrommel fra en tredjepart (uansett grunn) kan resultere i skader pa personer eller
materiell.

* Ikke plasser barn eller objekter som veier mer enn 16kg pa hyllen til stablesettet. (Uansett grunn) Dette kan
resultere i skader pa personer eller materiell.
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FI VAROITUS

» Vaaranlainen asennus voi aiheuttaa vakavia onnettomuuksia.

* Yhden henkildn on vaarallista asentaa kuivausrumpu toisen kodinkoneen paalle kuivausrummun painon ja
koon takia. Asennukseen tarvitaan kaksi tai useampi henkil®, tai voit pyytda ammattiasentajaa asentamaan
sen.

« Kuivausrumpu ei sovellu sisddnrakennettuun asennukseen. Ala tee sisdanrakennettua asennusta.
» Ala kayta kuivausrumpua, kun se on purettu.
* Irrota virtapistoke pistorasiasta ennen kuin asennat kuivausrummun paallimmaiseksi.

» Tama pinoamissarja voidaan asentaa vain LG:n pesukoneisiin ja kuivausrumpuihin. Pinoamissarjan
asentaminen kolmannen osapuolen pesukoneisiin tai kuivausrumpuihin (mista tahansa syysta) voi aiheuttaa
henkil6- tai omaisuusvahinkoja.

» Al3 aseta lapsia tai yli 16 kg painoisia esineité pinoamissarjan hyllylle. (Misté tahansa syystd) Tama voi
aiheuttaa henkild- tai omaisuusvahinkoja.

DA ADVARSEL

« Forkert installation kan forarsage alvorlige ulykker.

* Det er meget farligt for én person at installere tgrretumbleren oven pa et andet apparat pa grund af
terretumblerens vaegt og starrelse. Installationen skal udferes af to eller flere personer eller af en
professionel installatgr.

» Tgrretumbleren er ikke egnet til indbygget installation. Udfer ikke en indbygget installation.
* Betjen ikke tgrretumbleren, mens den er adskilt.
* Tag stremstikket ud af stikkontakten, far du installerer tgrretumbleren ovenpa.

* Dette stablingsseet kan kun installeres pa LG-vaskemaskiner og -terretumblere. Hvis stablingsseettet af en
eller anden arsag installeres pa en vaskemaskine eller tgrretumbler fra en tredjepart, kan det resultere i
personskade eller skade pa ejendom.

» Man ma ikke szette barn eller genstande, der vejer mere end 16 kg, pa stablingssaettets hylde. Hvis det af en
eller anden arsag ikke gares, kan det resultere i personskade og skade pa ejendom.

CS VAROVANI

» Nespravna instalace muze zpUsobit vazné nehody nebo zranéni.

* Instalace susSicky na jiny spotfebi¢ jednou osobou je velmi nebezpecnd, a to s ohledem na hmotnost a
velikost suSicky. Pro instalaci si zajistéte dvé osoby nebo vice nebo o pomoc pozadejte profesionalniho
technika.

« Susic¢ka neni vhodna pro vestavéné instalace. Neprovadéjte vestavéné instalace.

* Susic¢ku nespoustéjte je-li demontovana.

* Pred instalaci suSi¢ky na pracku (nebo na jiny k tomu uréeny spotfebic) odpojte napajen ze sité.

 Tuto sadu Ize instalovat pouze na pracky a susSi¢ky LG. Instalace sady na pracky nebo susicky tfeti strany (z
jakéhokoli divodu) mize mit za nasledek zranéni nebo poskozeni majetku.

» Na poli¢ku spojovaci sady nedavejte déti ani pfedméty jejichz hmotnost pfesahuje 16 kg. (Z jakéhokoli
ddvodu) Muze to mit za nasledek zranéni a poskozeni majetku.
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SK VAROVANIE

» Nespravna instalacia méze spdsobit vazne nehody alebo zranenie.

* Pre jednu osobu je velmi nebezpecéné inStalovat’ susi¢ku na vrch iného spotrebica kvoli hmotnosti a velkosti
susicky. Instalaciu by mali vykonavat minimalne dvaja fudia, alebo treba vyhladat pomoc profesionalneho
instalatéra.

« Susicka nie je vhodna pre instalaciu ako vstavany spotrebic.. Nepouzivajte ako vstavany spotrebic.
* Nepouzivajte susi¢ku pocas jej demontaze.
» Pred montazou susicky na vrch iného zariadenia odpojte zastréku zo zasuvky.

« Tato stohovacia sada sa méze indtalovat len na LG pracky a susicky. Intalacia stohovacej sady na pracke
alebo susicke tretej strany (z akéhokolvek dovodu) méze spbsobit’ zranenie alebo poskodenie majetku.

» Na poli¢ku stohovacej sady nedavajte deti ani predmety ktorych hmotnost presahuje 16 kg. (Z akéhokolvek
dévodu) Méze to spdsobit zranenie oséb a poskodenie majetku.

PL OSTRZEZENIE

 Nieprawidtowa instalacja moze prowadzi¢ do powaznych wypadkéw.

» Z powodu cigzaru i wielkosci suszarki jej montaz przez jedng osobe na innym urzadzeniu grozi duzym
niebezpieczenstwem. Montaz powinny przeprowadzi¢ dwie osoby lub profesjonalny instalator.

» Suszarka nie nadaje sie do zabudowy. Nie nalezy instalowa¢ w zabudowie.
* Nie uruchamia¢ suszarki, gdy nie jest zainstalowana.
* Przed instalacjg suszarki na gérze nalezy odigczy¢ jg od zasilania.

» Ten zestaw montazowy jest przeznaczony tylko do pralek i suszarek LG. Uzycie zestawu montazowego
do zamontowania pralki lub suszarki innej firmy (z dowolnego powodu) moze spowodowaé obrazenia lub
uszkodzenie mienia.

* Nie nalezy umieszcza¢ dzieci ani przedmiotow wazgcych wiecej niz 16 kg na poétce zestawu montazowego.
(Z dowolnego powodu) Moze to spowodowaé obrazenia ciata i uszkodzenie mienia.

IT AVVERTENZA

» Una errata installazione pud provocare gravi incidenti.

* Installare I'asciugatrice al di sopra di un altro dispositivo € molto pericoloso, per via del peso e delle
dimensioni dell'asciugatrice. Assicurarsi che ci siano due o piu persone per effettuare l'installazione, oppure
richiedere l'assistenza di un installatore professionista.

+ L'Asciugatrice non € adatta all'installazione a incasso. Non effettuare una installazione a incasso.
» Non utilizzare I'asciugatrice quando & smontata.
« Disconnettere il cavo dell'alimentazione dalla presa prima di installare I'asciugatrice in alto.

* Questo kit di giunzione per colonna bucato pud essere installato soltanto con lavatrici e asciugatrici LG.
Installare il kit per colonna bucato su una lavatrice o asciugatrice di parti terze (per qualunque motivo)
potrebbe provocare lesioni personali o danni alla proprieta.

» Non appoggiare bambini o oggetti che pesino piu di 16 kg sul ripiano del kit per colonna bucato (per nessun
motivo). Cio potrebbe provocare lesioni personali e danni alla proprieta.
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EL MPOEIAONOIHZH

* H eo@aApévn T0TT0BETNON PTTOPET Va yivel aiTia aTuxnUATwy.

* H 1o1106£TN0N TOU OTEYVWTNPIOU ETTAVW O€ KATTOIO AAAN NAEKTPIKF CUOKEUR aTTd €va JOVO ATOMO gival TTOAU
€TMIKIVOUVN, AOyw Tou PeyEBoug kal Tou Bapoug Tou aTeyvwTnpiou. H TotroBétnon mpétel va yivel atd duo A
TTEPIOOOTEPA ATOUA 1 KE TN BorBeia eTTayyeAUATIO EYKATACTATN.

» To oteyvwTrpio Oev gival KATAAANAO yia evToiXIouo. Mnv To TOTTOBETEITE EVTOIXIOUEVA.
» Otav 10 OTEYVWTHPIO £XEI aTTOOUVAPUOAOYNOEi punv 1o BETETE O€ AgIToupyia.
* [1poToU TOTTOBETHOETE ETTAVW TO OTEYVWTHPIO, BYAATE TO @QIG TOU PEUPATOG OTTO ThV TTPIda.

* To o€t oT0iBagNG pTTOPEi VO TOTTOBETNOEI Hdvo o€ TTAUVTAPIa Kal oTeyvwThpla TG LG. H TotmoBétnon Tou o€t
oToifagng o€ TTAUVTAPIO A OTEYVWTHPIO TPITOU KOTAOKEUAATH (YIa oTrolovOnTIoTE AOY0) EVOEXETAI VO 0ONYNOEI
O€ TPOUPATIONO A UNIKEG CNMIEG.

* Mnv TotToB¢eTEiTE TTAUBIA 1] AVTIKEIMEVA PE BAPOG dvw Twv 16 kg aTo pd@l Tou O€T OTOIRAENG (VIO OTTOIOVOATIOTE
AGy0). AuTo evdéxETal va 0dNyNOEl O TPAUNATIONO i UNIKEG CnMIEG.

FRATTENTION

» Une installation incorrecte peut provoquer des accidents graves.

« |l est trés dangereux pour une personne seule d'installer le séche-linge sur un autre appareil en raison du
poids et de la taille du séche-linge. Il est nécessaire d'étre deux ou plus pour effectuer l'installation ou obtenir
de l'aide d'un installateur professionnel.

» Ce seche-linge ne convient pas pour une installation intégrée. N'effectuez pas d'installation intégrée.
* N'utilisez pas le séche-linge pendant qu'il est démonté.
» Débrancher la fiche d'alimentation de la prise avant d'installer le séche-linge sur le dessus.

« Ce kit d'empilage ne peut étre installé qu'avec les lave-linge et séche-linge LG. L'installation du kit d'empilage
avec un lave-linge ou un seche-linge tiers (pour une raison quelconque) peut entrainer des blessures ou des
dommages matériels.

* Ne pas placer des objets pesant plus de 16 kg ou poser des enfants sur I'étagére du kit d'empilage. (Pour
quelque raison que ce soit) Cela pourrait entrainer des blessures et des dommages matériels.

DE WARNUNG

» Eine unsachgemale Installation kann schwerwiegende Unfélle verursachen.

« Aufgrund des Gewichts und der GroRRe des Trockners, ist es sehr gefahrlich den Trockner auf einem anderen
Gerat von nur einer Person zu installieren. Lassen Sie zwei oder drei Personen die Installation ausfiihren
oder holen Sie sich Hilfe von einem Fachinstallateur.

« Der Trockner ist kein Einbaugerat, d.h. er ist nicht geeignet fir eine eingebaute Installation. Fihren Sie keine
eingebaute Installation aus.

* Betreiben Sie den Trockner nicht wahrend dieser demontiert ist.
» Trennen Sie die Stromversorgung von der Steckdose bevor Sie den Trockner oben installieren.

* Dieses Stapelkit kann nur bei Waschmaschinen und Trocknern von LG installiert werden. Die Installation des
Stapelkits auf einer Waschmaschine oder Trockners eines Drittanbieters (aus irgendeinem Grund) kann zu
Verletzungen oder Schaden an der Einrichtung fiihren.

 Setzen Sie keine Kinder oder Objekte mit einem Gewicht von mehr als 16kg auf die Ablage des Stapelkits (aus
irgendeinem Grund). Dies kann zu Verletzungen oder Schaden an der Einrichtung fihren.

®
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NL WAARSCHUWING

» Een onjuiste installatie kan ernstige ongevallen veroorzaken.

» Vanwege het gewicht en de afmetingen van de droger is het zeer gevaarlijk als slechts één persoon de
droger bovenop een ander apparaat installeert. Laat de installatie uitvoeren door twee of meer personen of
vraag hulp aan een professioneel installateur.

+ De droger is niet geschikt voor een inbouw-installatie. Gebruik dit apparaat niet voor een inbouwinstallatie.
» Gebruik de droger niet wanneer deze niet is gemonteerd.
» Haal de stekker uit het stopcontact voordat u de droger op de bovenkant installeert.

* De stapelkit kan alleen worden gebruikt voor was-en droogmachines van LG. Als u de stapelkit (om welke
reden dan ook) voor een wasmachine of droogmachine van derden gebruikt, kan dit resulteren in letsel of
materiéle schade.

* Plaats (om welke reden dan ook) geen kinderen of voorwerpen met een gewicht van meer dan 16 kg op de
plank van de stapelaarskit. Dit kan resulteren in lichamelijk letsel en materi€éle schade.

ES ADVERTENCIA

 Una instalacién inadecuada puede provocar accidentes graves.

* Resulta muy peligroso instalar la secadora encima de otro aparato, debido al peso y al tamafo de
la secadora. La instalacion deberan realizarla dos personas o se debera pedir ayuda a un instalador
profesional.

» La secadora no es apta para instalacion encastrada, no la encastre.
* No ponga la secadora en marcha mientras estd desmontada.
» Desconecte el enchufe de la toma de alimentacion antes de instalar la secadora en torre.

« Este kit de apilacion solo se puede instalar en lavadoras y secadoras LG. Si instala el kit de apilacion en
una lavadora o secadora de otra marca (por cualquier motivo) puede provocar lesiones fisicas o dafios
materiales.

» No coloque bajo ninguin concepto nifios ni objetos que pesen mas de 16 kg sobre el estante del kit de
apilado, ya que puede provocar lesiones personales y dafios materiales.

PT AVISO

* Uma instalagéo incorreta pode causar acidentes graves.

+ E muito perigoso alguém instalar a maquina de secar roupa em cima de outro aparelho devido ao peso e
tamanho da maquina de secar roupa. Disponha de duas ou mais pessoas a realizar a instalagdo ou pega
ajuda a um instalador profissional.

» A maquina de secar roupa ndo é adequada para instalagao encastrada. Nao realize uma instalagao
encastrada.

» Nao utilize a maquina de secar roupa enquanto esta desmontada.
* Desligue a ficha de alimentagéo da tomada antes de instalar a maquina de secar roupa em cima.

* Este kit de empilhamento sé pode ser instalado em maquinas de lavar ou secar roupa LG. Instalar o kit de
empilhamento numa maquina de lavar ou secar roupa de outra marca (por qualquer motivo) pode resultar
em ferimentos ou danos materiais.

» Nao coloque criangas ou objetos que pesem mais de 16 kg na prateleira do kit de empilhamento. (Por
qualquer motivo) Isto pode resultar em ferimentos pessoais e danos materiais.

®
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LV BRIDINAJUMS

* Nepareiza uzstadiSana var izraistt nopietnus negadijumus.

* Vienai personai ir loti bistami uzstadit Zavétaju virs citas iekartas Zavetaja svara un izméru dé|. Uzstadisanu
javeic vismaz diviem cilvékiem vai jalidz palidziba profesionalam uzstaditajam.

- Zavétajs nav piemérots ieblvétai uzstadisanai. Neveiciet iebavétu uzstadisanu.

* Nelietojiet zavétaju, kamer tas ir izjaukts.

» Pirms zaveétaja uzstadiSanas uz citas ierices atvienojiet baroSanas kontaktspraudni no kontaktligzdas.

* Vertikalas montazas komplektu, kas lauj uzstadit vienu iekartu virs otras, var uzstadtt tikai LG velas

mazgajamam masinam un zavétajiem. Vertikalas montazas komplekta uzstadiSana (jebkada iemesla dél)
treSo pusu velas mazgajamam masinam vai Zavetajiem vai izraisit traumas vai ipaSuma bojajumus.

» Nenovietojiet (jebkada iemesla dél) uz vertikalas montazas komplekta bérnus vai priekSmetus, kas sver
vairak par 16 kg. Tas var izraisit traumas vai TpaSuma bojajumus.

ET HOIATUS

* Vale paigaldamine vdib pdhjustada tosiseid dnnetusi.

« Kuivati kaalu ja suuruse tottu on thel inimesel vaga ohtlik kuivatit teise seadme peale paigaldada. Paigaldust
peaks teostama kaks v6i enam inimest vdi siis tuleks kiisida abi professionaalselt paigaldajalt.

« Kuivati ei sobi sisseehitatud paigaldamiseks. Arge teostage sisseehitatud paigaldust.
» Arge kasutage kuivatit, kui see on lahti véetud.
» Enne kuivati Ules paigaldamist, ihendage toitepistik lahti.

* See virnastamiskomplekt on mdeldud kasutamiseks ainult LG pesumasinate ja kuivatite jaoks.
Virnastamiskomplekti kasutamine kolmanda osapoole pesumasina voi kuivati korral (mis tahes p&hjusel) véib
I6ppeda vigastuste voi varalise kahjuga.

« Arge pange virnastamiskomplekti riiulile lapsi ega (ile 16 kg kaaluvaid esemeid (mis tahes pdhjusel), sest see
voib I6ppeda vigastuste vdi varalise kahjuga.

LT |SPEJIMAS

» Montuojant netinkamai kyla sunkiy nelaimingy atsitikimy pavojus.

» DZiovykle ant kito prietaiso vienam asmeniui montuoti yra labai pavojinga, nes dziovyklé yra sunki ir didelé.
Montuokite bent dviese arba pagalbos kreipkités j montuotojg profesionala.

+ DzZiovyklé néra jmontuojamoji. | baldus jos nemontuokite.
« Kol dziovyklé nesurinkta, jos nenaudokite.
* Prie§ montuodami ant virSaus dziovykle atjunkite jos maitinimo laido kiStuka nuo elektros lizdo.

+ Sis uzdedamojo montavimo rinkinys tinka naudoti tik su LG skalbyklémis ir dZiovyklémis. Jei uzdedamojo
montavimo rinkinys tvirtinamas prie kito gamintojo skalbyklés ar dziovyklés (nesvarbu, dél kokios priezasties),
kyla pavojus susiZeisti arba patirti turtinés Zalos.

» Ant uzdedamojo montavimo rinkinio lentynos neleiskite lipti vaikams ir nedékite daugiau kaip 16 kg sverianciy
daikty (nesvarbu, dél kokios priezasties). Kyla pavojus susizeisti arba patirti turtinés zalos.
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RU NMPEAYNPEXAOEHUE

. HenpaBManaﬂ YCTaHOBKa MOXET NPUBECTU K Cepbe3HblIM HEeCHaCTHbIM Clly4YasaMm.

° O,EI,HOMy YesioBeKy O4eHb OnacCHO yCTaHaBnMBaTb CYLUUIIKY CBEPXY ApYyroro yCTpOVICTBa n3-3a Maccbl u
pasmepoB CYLUUIKA. Ona YCTaHOBKMU yCTpOIZCTBa Heobxoammo aBoe unu 6onee nogen, nnéo 06paTMTer K
I'IpO('beCCI/lOHaJ'IbHOMy YCTaHOBLUUKY.

» Cywwrnka He npegHasHayeHa Ans BCTpauBaHus B Mebenb. He BbINONHANTE BCTPOEHHYIO YCTaHOBKY.
* He ncnonb3yiite cyLuusKy, ecrnv oHa pasobpaHa.
* [Nepen yCTaHOBKON CyLLUIKW CBEPXY OTCOEAMHANTE BUIKY MUTAHUS OT SMEKTPUYECKON PO3ETKU.

» KomnnekT ans YCTaHOBKMU yCTpOl;lCTB APpYyr Ha Apyra MOXeT UCMOoS1b30BaTbCA TOJNbKO AN1A CTUParibHbIX MalunH
N CyLUNNOK LG. Ucnonb3oBaHune KoMnnekTa ans YCTaHOBKU yCTpOVICTB Apyr Ha Apyra co ctupanbHbIMU
MallnHaMun Unun cymnnkamMmm CTOPOHHUX KOMnaHun (I'IO Kaknm-nmbo I'IpW-IMHaM) MOXET NpuBeCTU K TpaBMam n
noBpeXxaeHuo nmylecTsea.

* He nomeluanTte getert nnu npegmetbl Maccol bonee 16 kr Ha NOMNKy KOMMMeKTa YCTaHOBKW YCTPOWCTB Apyr
Ha gpyra. (Mo kakum-nnbo npuymHam.) ATO MOXET NPMBECTU K TPaBMaM ¥ NMOBPEXAEHUIO NMYLLECTBA.

HU FIGYELMEZTETES

» Anem megfeleld telepités sulyos baleseteket okozhat.

» A szaritégép sulya és mérete miatt nagyon veszélyes egyetlen személynek megkisérelnie a szaritogépet
egy masik készulékre szerelni. A telepitést két vagy tobb embernek kell elvégeznie, vagy kérje szakértd
segitségét.

» A szarité nem alkalmas butorba vagy egyéb modon torténd beépitett telepitésre. Ne épitse be a késziléket!
» Szétszerelt allapotban ne miikddtesse a szaritot.
» Huzza ki a tapkabelt a konnektorbol, miel6tt a szaritét masik készulék tetejére telepiti.

» Ez az 6sszeépitd keret kizardlag LG mosogépek és szaritok szamara telepithetd. Az 6sszeépitd keret
(barmilyen okbdl) mas markaju moségéphez vagy szaritéhoz torténd hasznalata sérilést vagy anyagi kart
okozhat.

» Ne helyezzen 16 kg-ot meghaladé sulyd gyermekeket vagy targyakat az 6sszeépitdkeret polcara (semmilyen
okbdl)! Ez személyi sériilést és anyagi kart okozhat.

HR UPOZORENJE

* Nepravilna montaza moze uzrokovati ozbiljne nesrece.

* Vrlo je opasno da jedna osoba vr8i montazu suSilice na drugi uredaj zbog tezZine i veli€ine susilice. Neka dvije
ili viSe osoba izvedu montazu ili treba zatraziti pomo¢ od profesionalnog instalatera.

+ Susilica nije prikladna za ugradnju. Nemojte je ugradivati.
* Ne koristite susilicu dok je rastavljena.
» Odspojite utika¢ iz uti¢nice prije postavljanja susilice na vrh.

+ Ovaj pribor za slaganje moze se montirati samo na LG perilice i suSilice. Ugradnja pribora za slaganje
na perilicu ili susilicu drugog proizvodacea (iz bilo kojeg razloga) moze rezultirati ozljedom ili oSte¢enjem
imovine.

» Nemojte stavljati djecu ili predmete tezine veée od 16 kg na policu pribora za slaganje (iz bilo kojeg razloga).
Ovo moze rezultirati ozljedom ili oStecenjem imovine.
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SR UPOZORENJE

» Nepravilna instalacija moze dovesti do ozbiljnih nezgoda.

* Veoma je opasno da jedna osoba sama postavlja masinu za suSenje na vrh drugog uredaja zbog tezine i
veli¢ine masine za suSenje. Neka postavljanje izvrSe dve ili tri osobe ili potrazite pomo¢ struénog instalatera.

» Ova masina za su$enje nije ugradna. Nemojte je ugradivati.
» Nemojte da ukljucujete masinu za su$enje ako nije montirana.
* |lzvucite utikac iz uti¢nice pre postavljanja masine za susenje na vrh.

» Komplet za postavljanje moze se montirati samo na LG ve$-masine i masine za suSenje. Montaza kompleta
za postavljanje na ves-masinu ili masinu za suSenje drugog proizvodaca (iz bilo kog razloga) moze dovesti
do povreda ili materijalne Stete.

* Decu ili predmete teze od 16 kg nemojte stavljati na policu kompleta za postavljanje (iz bilo kog razloga). To
moze dovesti do povreda ili materijalne Stete.

BG NMPEAYNPEXAOEHWUE

* HenpaBunHUAT MOHTaX MOXe Aa NPUYUHN CEPUO3HU UHLUAEHTU.

* MHOro e onacHo cam YoBek [ja MOHTVPa CyLUMIIHSATa BbPXY APYr ypen nopaau TernoTo 1 pasmepa Ha
cylwnnHaTa. MoHTaxbT TpsibBa Aa ce M3BbpLUBA OT ABAMA MM NOBEYe YOBEKA MIW C NMoMoLLTa Ha
cneumanucr.

» CylwmnHsTa He e Nnogxodsila 3a BrpaxgaHe. He n3BbpLUBaniTe MOHTaX C BrpaxgaHe.
* He nyckainTe cylumnHsiTa B 4eACTBME, OKATO € JEMOHTUpaHa.
* [pegn MOHTUPAHETO Ha CyLUMIHATa BbPXY APYT ypen u3BaxaanTe 3axpaHBalLms kaben oT KoHTakTa.

* To3un KOMMMNEKT 3a BepTMKareH MOHTaX MOXe Aia Ce U3Mon3Ba camMo MNpu nepanyu u cywmnHm LG.
M3nonaeaHeTo Ha KOMMNeKTa npy BEPTUKaNeH MOHTaX Ha Apyru nepasnHy MalluvuHU Unu CyLUMMHK (Nopaau
KaKBaTo 1 Aa e NpuynHa) Moxe Aa AoBefe A0 HapaHsBaHWS Unu yBpexaaHe Ha MMYLLEeCTBO.

* He noctaBante geua unu npegmeTun € Terno noseve ot 16 kr BbpXYy nonuuarta Ha KoOMMNriekTa 3a BepTuKarneH
MOHTaX (nopa,qm KakBaTto n fa e I'IpM‘-IMHa). ToBa moxe Aa NPUYUNHN TenecHU HapaHABaHUA UNK yBpexaaHe
Ha MMYLLLeCTBO.

SQ KINI PARASYSH

* Instalimi i gabuar mund té béhet shkak pér aksidente serioze.

» Paraget rrezik shumé té madh qgé njé person té béjé instalimin e tharésit né majé té njé pajisjeje tjetér pér
shkak té peshés dhe pérmasave té tharésit. Merrni dy ose mé shumé njeréz pér kryerjen e instalimit ose
kérkoni ndihmé té specializuar nga njé instalues profesional.

* Tharési nuk éshté i pérshtatshém pér instalimin e integruar. Mos kryeni njé instalim té integruar.
* Mos e pérdorni tharésin derisa té jeté ¢montuar.
» Shképutni spinén e furnizimit me energji nga priza para instalimit t& tharésit né majé.

» Ky komplet grumbullimi mund té instalohet vetém né makinat larése dhe tharése té LG. Instalimi i kompletit
té grumbullimit né njé makiné larése ose tharése té palés sé treté (pér ¢cdo lloj arsye) mund té shkaktojé
Iéndim personal ose démtim té pronés.

» Ndalohet vendosja e fémijéve apo sendeve me peshé mé té madhe se 16 kg né raftin e kompletit t&
grumbullimit. (Pér ¢do lloj arsye) Kjo mund té rezultojé né léndim personal dhe démtim té pronés.
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MK NMPEAYNPEAYBAKE

* HenpaBunHata uHctanaumvja Moxe ga npeaussuka cepro3Hn HECPEKHN Cryyvau.

+ MHory e onacHo efHo f1LUe [a ja MHCTanupa MalunHaTa 3a Cyllere Bp3 Apyr anapar, nopaauv TexuHaTa 1
rofieMyHaTa Ha MalumHaTa 3a cyllewe. ViHcTanuparseto Tpeba Aa ro u3eefysaar ABe Unv noseke nuua, unm
noGapajTe MOMOLL 0f NPOdECUOHANEH MHCTanaTep.

» MawwHaTa 3a cyluere He e norogHa 3a BrpageHa nHctanauvja. He ussenyBsajTe ja BrpafeHaTa HcTanaumja.
* He kopucTeTe ja MaluvHaTa 3a Cyllere A0AeKa e packiioneHa.

* N3BapeTe ro NpyKny4yoKoT 3a CTpyja of LUTEKEPOT, NPEA MHCTaNMpaweTo Ha MaluMHaTa 3a CyLluerse Bp3 Apyr
anapar.

* OBOj KOMMIET 3a peaeHe MOXe Aa ce UHCTanupa camo BO LG mawwHm 3a nepewe n MallnHK 3a Cyllene.
MHcTanupareTo Ha OBOj KOMMNJIET 3a pefeH€ BO MallnHaTa 3a nepewe Uin MallnHata 3a Cyllerwe Ha apyr
npounssoguTten (O,El, 6uno kaksu I'IpVI‘-WIHVI) MOXe [a pe3ynTupa co nospena uin owTeTyBakhe Ha UMOTOT.

» He craBajte geua unu objekTn co TexxuHa noronema og 16 kg Ha nonuuaTa o4 KOMNMETOT 3a peaetne (of
6uno kakeu NpuunHK). Toa MOXe Aa pesynTupa co NiMyHa NoBpeaa Ui OLTETyBake Ha MMOTOT.

SL OPOZORILO

» Nepravilna namestitev lahko povzro&i hude po$kodbe.

» Namestitev susSilnega stroja na vrh druge naprave je zaradi teze in velikosti suSilnega stroja zelo nevarna,
v kolikor to opravlja samo ena oseba. Naj namestitev izvedeta dve ali ve¢ oseb ali naj vam pomaga
profesionalni instalater.

« Susilni stroj ni primeren za vgradnjo. Ne izvajajte namestitve z vgradnjo aparata.
« Susilni stroj ne sme obratovati, ko je razstavljen.
* |zklopite vtika¢ iz viténice, preden susilni stroj namestite na vrh.

» Ta povezovalni element se lahko uporablja samo za pralne stroje in susilne stroje LG. Namestitev
povezovalnega elementa s pralnimi ali susilnimi stroji drugih blagovnih znamk (iz katerega koli razloga)
lahko povzroc€i poskodbo ali $kodo na lastnini.

 Ne postavljajte otrok ali predmetov, ki tehtajo vec¢ kot 16 kg, na polico povezovalnega elementa (iz katerega
koli razloga) To lahko povzro¢i osebno po$kodbo in $kodo na lastnini.

RO ATENTIE

* Instalarea necorespunzatoare poate cauza accidente grave.

* Instalarea uscatorului deasupra altui aparat este foarte periculoasa pentru o singura persoana, din cauza
greutatii si dimensiunii uscatorului. Pentru aceasta aveti nevoie de doua sau mai multe persoane sau de
ajutorul unui instalator autorizat.

* Uscatorul nu este potrivit pentru instalarea de tip incorporat. Nu efectuati o instalare de tip incorporat.
» Nu utilizati uscatorul atunci cand acesta este dezasamblat.
» Deconectati cablul de alimentare de la priza Tnainte de instalarea uscatorului deasupra altui aparat.

* Acest kit de suprapunere poate fi folosit numai pentru masini de spalat si uscatoare LG. Instalarea kitului
de suprapunere pe o masina de spalat sau un uscator al unei companii terte (din orice motiv) poate cauza
accidentari si deteriorarea bunurilor.

» Nu asezati copii sau obiecte mai grele de 16 kg pe raftul kitului de suprapunere (din orice motiv). Acest lucru
poate cauza vatamari corporale si deteriorarea bunurilor.
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INSTALLATION PROCEDURE
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1 turn(0.16 inch)
O F = 4x,"
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